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NOT 

Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER – MARS 2021 
  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter1 som rådet antog i februari 20212.3 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter och icke-lagstiftningsakter, bland 

annat 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• hänvisning till protokollet från det rådsmöte då akten antogs. 

                                                 
1 Dessutom anges korttitlarna i rådets dagordningar med kursiv stil. 
2 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut om enskilda punkter i budgeten etc. såvida de inte antagits genom 

skriftligt förfarande. 
3 När det gäller lagstiftningsakter som antas i enlighet med det ordinarie 

lagstiftningsförfarandet kan datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett 

annat än det faktiska datumet för den aktuella lagstiftningsakten, eftersom lagstiftningsakter 

som antas i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de 

har undertecknats av rådets och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas 

generalsekreterare. 
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Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar: 

Handlingar och publikationer – Consilium. 

Om ett dokument inte är direkt tillgängligt kan en begäran om tillgång lämnas via 

https://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/public-register/request-document-

form/ 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=SV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=SV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SV&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I MARS 2021 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 1 mars 2021 CM 1998/21 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén, inrättad genom 

avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet, vad gäller ändringar av kapitel IIa i, och bilagorna I och II till, protokoll 

10 till det avtalet, om förenkling av kontroller och formaliteter vid godsbefordran 

Rådets beslut (EU) 2021/393 av den 1 mars 2021 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma 

EES-kommittén, inrättad genom avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet, vad gäller ändringar av kapitel IIa i, och 

bilagorna I och II till, protokoll 10 till det avtalet, om förenkling av kontroller och formaliteter vid godsbefordran 

EUT L 77, 5.3.2021, s. 27 

5660/21 

5661/21 

Uttalande från kommissionen CM 1998/21 

Kommissionen anser att rådets beslut bör rikta sig till kommissionen och anser därför att ändringarna av artikel 2 är olämpliga. 

 

Ett framförande av unionens ståndpunkt i ett organ som inrättas genom ett avtal utgör en representation av unionen utåt, vilket, i 

enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget, är kommissionens institutionella befogenhet. 

 

Kommissionen kommer att hävda sina rättigheter i detta avseende. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617704944506
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Skriftligt förfarande avslutat den 1 mars 2021 CM 1990/21  

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om avtal mellan Europeiska unionen och Algeriet, Argentina, Armenien, 

Bosnien och Hercegovina, Brasilien, Colombia, Egypten, Israel, Jordanien, Libanon, Marocko, Tunisien och Turkiet om samarbete 

mellan Europeiska unionens byrå för straffrättsligt samarbete (Eurojust) och de behöriga myndigheterna för straffrättsligt 

samarbete i dessa tredjestater 

6153/21 + ADD 

1 

Uttalande från Cypern CM 1990/21 

Cypern motsätter sig starkt att Turkiet tas upp på förteckningen över tredjestater med vilka förhandlingar kommer att hållas. Trots 

EU:s upprepade uppmaningar att fullgöra sina skyldigheter fortsätter Turkiet med sin diskriminerande politik gentemot 

Republiken Cypern och vägrar samarbeta med den senares myndigheter på samtliga områden. 

Rådet (allmänna frågor) bekräftade nyligen i sina slutsatser om utvidgningen från juni 2019 på nytt att Turkiets samarbete på 

området rättsliga och inrikes frågor med samtliga EU-länder fortsatt är av grundläggande betydelse. I synnerhet beträffande 

straffrättsligt samarbete har Turkiets vägran att samarbeta med Cypern även konstaterats av Europeiska domstolen för de 

mänskliga rättigheterna i målet Güzulyurtlu m.fl. mot Cypern och Turkiet (beslut av den 29 januari 2019, 

ansökningsnummer 36925/07) där Europadomstolen slog fast att Turkiet inte hade gjort den minimiinsats som krävdes för att 

fullgöra sina skyldigheter vad gäller samarbetet med Cypern för en effektiv utredning av mordet på sökandens släktingar. 

Det erinras också om att Turkiets skyldighet att effektivt samarbeta med samtliga medlemsstater i rättsliga frågor fortfarande är ett 

av de riktmärken som inte har nåtts vad gäller landets färdplan för viseringsliberalisering. 

Av alla de ovannämnda skälen, och med beaktande av Turkiets ihållande och flagranta åsidosättande av sina skyldigheter gentemot 

EU och dess medlemsstater, motsätter sig Cypern starkt att Turkiet tas upp på förteckningen över tredjestater. Cypern förväntar sig 

att allt det som nämns ovan kommer att tas i vederbörligt beaktande under förhandlingarnas gång i syfte att säkerställa att Turkiets 

attityd inte på något sätt påverkar Republiken Cyperns befogenheter i egenskap av EU-medlemsstat negativt. Cypern uppmanar 

vidare kommissionen att fortsätta ta upp frågan om Turkiets oacceptabla brist på samarbete med Cypern i rättsliga och inrikes 

frågor under de kommande förhandlingarna. 
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Skriftligt förfarande avslutat den 1 mars 2021 CM 1951/21  

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av ett tullprogram för samarbete i tullfrågor och om upphävande av 

förordning (EU) nr 1294/2013 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 2/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av ett tullprogram för samarbete i tullfrågor och om upphävande av förordning (EU) nr 1294/2013 Antagen av rådet 

den 1 mars 2021 

EUT C 86, 12.3.2021, s. 1 

5265/21 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 2/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av ett tull program för samarbete i tullfrågor och om upphävande av förordning (EU) nr 1294/2013 Antagen av rådet 

den 1 mars 2021 – Rådets motivering 

EUT C 86, 12.3.2021, s. 18  

5265/21 ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 2 mars 2021 CM 1959/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot allvarliga kränkningar av och brott mot de mänskliga 

rättigheterna 

Rådets beslut (Gusp) 2021/372 av den 2 mars 2021 om ändring av beslut (Gusp) 2020/1999 om restriktiva åtgärder mot allvarliga 

kränkningar av och brott mot de mänskliga rättigheterna 

EUT L 71I, 2.3.2021, s. 6 

6398/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/371 av den 2 mars 2021 om genomförande av förordning (EU) 2020/1998 om 

restriktiva åtgärder mot allvarliga kränkningar av och brott mot de mänskliga rättigheterna 

EUT L 71I, 2.3.2021, s. 1 

6400/21 

Meddelande till de personer som omfattas av de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut (Gusp) 2020/1999, ändrat genom 

rådets beslut (Gusp) 2021/372, och i rådets förordning (EU) 2020/1998, genomförd genom rådets genomförandeförordning 

(EU) 2021/371 om restriktiva åtgärder mot allvarliga kränkningar av och brott mot de mänskliga rättigheterna 

EUT C 74, 3.3.2021, s. 1 

6442/21 + 

COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(01)&qid=1617706259069
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(02)&qid=1620834653866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0372&qid=1617706393083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0371&qid=1617708727571
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0303(01)&qid=1617802084920
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Skriftligt förfarande avslutat den 4 mars 2021 CM 1994/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till 

situationen i Ukraina 

Rådets beslut (Gusp) 2021/394 av den 4 mars 2021 om ändring av beslut 2014/119/Gusp om restriktiva åtgärder mot vissa 

personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Ukraina 

EUT L 77, 5.3.2021, s. 29 

6335/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/391 av den 4 mars 2021 om genomförande av förordning (EU) nr 208/2014 om 

restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Ukraina 

EUT L 77, 5.3.2021, s. 2 

6338/21 

Meddelande till de personer som omfattas av restriktiva åtgärder enligt rådets beslut 2014/119/Gusp, ändrat genom rådets beslut 

(Gusp) 2021/394, och rådets förordning (EU) nr 208/2014, genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 2021/391, om 

restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Ukraina 

EUT C 76, 5.3.2021, s. 11 

6345/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 mars 2021 CM 1922/21 

Unionens ståndpunkt beträffande Förenade kungarikets begäran om att bli inbjuden part i överenskommelsen om statsstödda 

exportkrediter och sektorsavtalet om exportkrediter till civila flygplan 

6079/21 REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 mars 2021 CM 1823/21 

Allmänhetens tillgång till handlingar – Bekräftande ansökan nr 03/c/01/21 5689/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0394&qid=1617709281980
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0391&qid=1617709453013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0305(01)&qid=1617802139917
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Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 2101/21 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vad gäller Kyotoförklaringen om främjande av 

brottsförebyggande arbete, straffrätten och rättsstatsprincipen i syfte att uppnå målen för Agenda 2030 för hållbar utveckling, vid 

Förenta nationernas 14:e kongress om brottsförebyggande arbete och straffrätt som ska hållas i Kyoto, Japan den 7–12 mars 2021 

Rådets beslut (EU) 2021/430 av den 5 mars 2021 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vad gäller 

Kyotoförklaringen om främjande av brottsförebyggande arbete, straffrätten och rättsstatsprincipen i syfte att uppnå målen för 

Agenda 2030 för hållbar utveckling, vid Förenta nationernas 14:e kongress om brottsförebyggande arbete och straffrätt som ska 

hållas i Kyoto, Japan den 7–12 mars 2021 

EUT L 86, 12.3.2021, s. 2 

6456/21 + 

ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 2081/21 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats vid 

2019–2020 års tematiska utvärdering av medlemsstaternas nationella strategier för integrerad gränsförvaltning 

6271/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 2080/21 

+ COR 1 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats vid 

2019 års utvärdering av Slovakiens tillämpning av Schengenregelverket i fråga om återvändande 

6269/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 2079/21 

+ COR 1 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats vid 

2019 års utvärdering av Sveriges tillämpning av Schengenregelverket i fråga om förvaltning av de yttre gränserna 

6266/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0430&qid=1617710338964
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Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 2064/21 

Rådets slutsatser om att stärka tillämpningen av stadgan om de grundläggande rättigheterna i Europeiska unionen 6437/21 REV 1 

Uttalande från Ungern CM 2064/21 

Ungern kan stödja det slutliga kompromissförslaget till rådets slutsatser om att stärka tillämpningen av stadgan om de 

grundläggande rättigheterna i Europeiska unionen. Detta stöd kan emellertid inte tolkas som att Ungern godkänner den årliga 

cykeln för rättsstatsprincipen i enlighet med punkt 2 i rådets slutsatser eller de årliga rapporter om rättsstatsprincipen som är 

underförstådda i denna hänvisning. Såsom Ungern flera gånger upprepat både i dialogen med kommissionen och i rådet väcker 

kommissionens årliga rapport om rättsstatsprincipen farhågor vad gäller dess objektivitet, källor och metod. Ungern bekräftar på 

nytt också sin ståndpunkt att kommissionens årliga rapport om rättsstatsprincipen inte bör ligga till grund för de årliga 

rättsstatsdialogerna inom rådet. 

 

Uttalande från Republiken Polen 

 

CM 2064/21 

Punkt 18 Rådets slutsatser om att stärka tillämpningen av stadgan om de grundläggande rättigheterna i Europeiska unionen 

Vad gäller rådets slutsatser om att stärka tillämpningen av stadgan om de grundläggande rättigheterna i Europeiska unionen 

stadfästs jämställdhet mellan kvinnor och män i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl 

kommer Polen när det gäller formuleringar som innehåller termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet mellan kvinnor och män i 

enlighet med artiklarna 8 och 10 i EUF-fördraget. 

Med detta förtydligande godtar Polen förslaget om rådets slutsatser om att stärka tillämpningen av stadgan om de grundläggande 

rättigheterna i Europeiska unionen. 
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Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 2049/21 

Rådets genomförandebeslut och rådets genomförandeförordning om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Jemen 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2021/398 av den 5 mars 2021 om genomförande av beslut 2014/932/Gusp om restriktiva 

åtgärder med hänsyn till situationen i Jemen 

EUT L 77 I, 5.3.2021, s. 3 

6653/21 + ADD 

1 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/397 av den 5 mars 2021 om genomförande av förordning (EU) nr 1352/2014 om 

restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Jemen 

EUT L 77 I, 5.3.2021, s. 1 

6655/21 + ADD 

1 

Meddelande till de registrerade som är föremål för restriktiva åtgärder enligt rådets beslut 2014/932/Gusp och i rådets förordning 

(EU) nr 1352/2014 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Jemen 2021/C 78/03 

EUT C 78, 8.3.2021, s. 30 

CM 2047/21 

REV 1  

Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 2035/21 

Gemensam förklaring om konferensen om Europas framtid 6567/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 1909/21 

Rådets förordning om ändring av förordningarna (EU) 2021/91 och (EU) 2021/92 vad gäller vissa preliminära fiskemöjligheter 

för 2021 i unionens vatten och andra vatten 

Rådets förordning (EU) 2021/406 av den 5 mars 2021 om ändring av förordningarna (EU) 2021/91 och (EU) 2021/92 vad gäller 

vissa preliminära fiskemöjligheter för 2021 i unionens vatten och andra vatten 

EUT L 81, 9.3.2021, s. 1 

6207/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0398&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0397&qid=1617713187360
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0308(02)&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0406&qid=1617713760144
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Skriftligt förfarande avslutat den 5 mars 2021 CM 1868/21 

Rådets beslut om fastställande av den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i samråden med Förenade kungariket för att 

komma överens om fiskemöjligheter för gemensamma bestånd för 2021 och för vissa djuphavsbestånd för 2021 och 2022 

6414/21 

Uttalande från Belgien, Frankrike, Irland, Polen, Nederländerna och Spanien om bilaterala samråd mellan EU och 

Förenade kungariket 2021 

CM 1868/21 

Vi tackar ordförandeskapet för det ändrade förslaget till rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens 

vägnar i samråden med Förenade kungariket för att enas om totala tillåtna fångstmängder för 2021 och för vissa djuphavsbestånd 

för 2021 och 2022, vilket till fullo återspeglar de åsikter som uttrycktes av fiskeministrarna under videokonferensen den 

22 februari. 

Vi är alla mycket väl medvetna om hur komplexa och svåra dessa nya samråd är och uppskattar den ledande roll som 

ordförandeskapet intagit under denna första omgång och att kommissionen ser till att medlemsstaterna är involverade fullt ut. Vi 

vill också framhålla hur otroligt viktigt det är att det nås en överenskommelse som skyddar Europeiska unionens intressen och våra 

fiskesektorer, och framför allt att denna säkerställer lika villkor för alla. Vi anser att de unika omständigheterna för de årliga 

samråden för 2021 inte får skapa ett prejudikat för kommande år. 

Med tanke på hur viktiga dessa samråd är för Europeiska unionen, medlemsstaterna och fiskeindustrin bör förberedelserna för de 

bilaterala samråden med Förenade kungariket från och med fiskemöjligheterna för 2022 ske genom en mer normal process. Detta 

bör inkludera en konkret unionsståndpunkt, som man enats om i rådet, med mer detaljerade siffror för de föreslagna 

fiskemöjligheterna för varje bestånd, vilka bör godkännas på ministernivå innan förhandlingarna inleds.  

 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 mars 2021 CM 2132/21 

Rådets slutsatser om den gemensamma sysselsättningsrapporten 2021 6240/1/21 REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 mars 2021 CM 2130/21 

Rådets slutsatser om främjande av utbildning av rättstillämpare  6377/21  
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Skriftligt förfarande avslutat den 8 mars 2021 CM 2074/21 

Rådets slutsatser om en permanent fortsättning av EU:s policycykel avseende organiserad och grov internationell brottslighet: 

Empact 2022+ 

6481/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 9 mars 2021 CM 2157/21 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den administrativa kommitté som inrättats genom 

tullkonventionen om internationell transport av gods upptaget i TIR-carnet vad gäller ändringarna av den konventionen 

Rådets beslut (EU) 2021/463 av den 9 mars 2021 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den 

administrativa kommitté som inrättats genom tullkonventionen om internationell transport av gods upptaget i TIR-carnet vad gäller 

ändringarna av den konventionen 

EUT L 95, 18.3.2021, s. 1 

6130/21 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 9 mars 2021 CM 2148/21 

Gemensam sysselsättningsrapport 2021 5945/1/21 REV 1 

5945/21 ADD 1 

REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 9 mars 2021 CM 2134/21 

Europaparlamentets och rådets direktiv om kontroll av förvärv och innehav av vapen 

Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2021/555 av den 24 mars 2021 om kontroll av förvärv och innehav av vapen 

EUT L 115, 6.4.2021, s. 1 

PE 56/1/20 

REV1 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 10 mars 2021 CM 1978/21 

Eventuell framtida ram för det administrativa samarbetet mellan EU och Kina på mervärdesskatteområdet 6351/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 11 mars 2021 CM 2205/21 

Undertecknande av ministerförklaringen och ministerresolutionen på EU:s vägnar vid den åttonde ministerkonferensen om skydd 

av skogarna i Europa (14–15 april 2021, Bratislava, Slovakien) 

6508/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 11 mars 2021 CM 2150/21 

Etiopien - Rådets slutsatser 5782/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0463&qid=1617715851283
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021L0555&qid=1617716304162
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Skriftligt förfarande avslutat den 12 mars 2021 CM 2235/21 

Rådets beslut om ytterligare förlängning av det tillfälliga undantag från rådets arbetsordning som infördes genom beslut 

(EU) 2020/430 mot bakgrund av de reseproblem som orsakas av covid-19-pandemin i unionen 

Rådets beslut (EU) 2021/454 av den 12 mars 2021 om ytterligare förlängning av det tillfälliga undantag från rådets arbetsordning 

som infördes genom beslut (EU) 2020/430 mot bakgrund av de reseproblem som orsakas av covid-19-pandemin i unionen 

EUT L 89, 16.3.2021, s. 15 

6766/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 12 mars 2021 CM 2227/21 

Europeiska unionens ståndpunkt i det sjätte associeringsrådet EU–Georgien (Bryssel den 16 mars 2021) 6747/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 12 mars 2021 CM 2117/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas 

territoriella integritet, suveränitet och oberoende 

Rådets beslut (Gusp) 2021/448 av den 12 mars 2021 om ändring av beslut 2014/145/Gusp om restriktiva åtgärder mot åtgärder som 

undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende 

EUT L 87, 15.3.2021, s. 35  

5891/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/446 av den 12 mars 2021 om genomförande av förordning (EU) nr 269/2014 om 

restriktiva åtgärder med avseende på åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och 

oberoende 

EUT L 87, 15.3.2021, s. 19 

5893/21 

Meddelande till registrerade som omfattas av restriktiva åtgärder enligt rådets beslut 2014/145/Gusp om restriktiva åtgärder mot 

åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende och rådets förordning (EU) 

nr 269/2014 om restriktiva åtgärder med avseende på åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, 

suveränitet och oberoende 2021/C 87/02 

EUT C 87, 15.3.2021, s. 3 

5894/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0454&qid=1617775708928
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0448&qid=1617776257314
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0446&qid=1617776194284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0315(02)&qid=1617776194284
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Rådets beslut och förordning om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Egypten 

Rådets beslut (Gusp) 2021/449 av den 12 mars 2021 om upphävande av beslut 2011/172/Gusp om restriktiva åtgärder mot vissa 

personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Egypten 

EUT L 87, 15.3.2021, s. 46 

6320/21 

Rådets förordning (EU) 2021/445 av den 12 mars 2021 om upphävande av förordning (EU) nr 270/2011 om restriktiva åtgärder 

mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Egypten 

EUT L 87, 15.3.2021, s. 17 

6322/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 12 mars 2021 CM 2108/21 

REV 1 

Rådets rekommendation om romers jämlikhet, inkludering och delaktighet 

Rådets rekommendation av den 12 mars 2021 om romers jämlikhet, inkludering och delaktighet 

EUT C 93, 19.3.2021, s. 1 

ST 6070/21 

Uttalande från Polen om rekommendationen om romers jämlikhet, inkludering och delaktighet CM 2108/21 

REV 1 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl 

kommer Polen när det gäller formuleringar som innehåller termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet mellan kvinnor och män i 

enlighet med artikel 8 i EUF-fördraget. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0449&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0445&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021H0319(01)&qid=1617777699684
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Skriftligt förfarande avslutat den 12 mars 2021 CM 1940/21 

Rådets slutsatser om integrering av åldrande i offentlig politik 6463/2/21 REV 2 

Uttalande från Ungern om rådets slutsatser om integrering av åldrande i offentlig politik CM 1940/21 

Ungern stöder till fullo målen med rådets slutsatser, som belyser en mycket viktig del av de demografiska förändringarna: 

befolkningens åldrande. Utkastet till slutsatser ger en bred och övergripande insyn i fenomenet och föreslår många lämpliga 

politiska reaktioner, vilket möjliggör en verklig integrering av åldrandet. 

Punkt 44 lyder för närvarande på följande sätt: ”Anta ett åldersintegrerat förhållningssätt som inbegriper ett rättighetsbaserat 

perspektiv och ett livscykelperspektiv på åldrande och som tar hänsyn till och beaktar mångfalden och de skiftande behoven hos 

kvinnor och män i ett öppet samhälle för alla åldrar, med beaktande av det tudelade förhållningssättet till integrering av åldrande: 

en åldrande befolkning med ansvar hos samhället att göra förberedelser och anpassningar för medborgarnas enskilda behov, genom 

hela livet. Fortsätta att uppmuntra till och möjliggöra ett aktivt och hälsosamt åldrande.” 

Ungern tolkar termen ”mångfalden” i den här punkten som att den syftar på kvinnors och mäns behov. 

 

Uttalande från Polen om slutsatserna om integrering av åldrande i offentlig politik CM 1940/21 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl 

kommer Polen när det gäller formuleringar som innehåller termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet mellan kvinnor och män i 

enlighet med artikel 8 i EUF-fördraget. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 15 mars 2021 CM 2273/21 

Ökad handelssäkerhet och förenklade handelsprocedurer mellan EU och Kina 

Strategiskt ramavtal för tullsamarbete 2021–2024 mellan Europeiska unionen och Folkrepubliken Kinas regering 

6633/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 15 mars 2021 CM 2267/21 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 25/2020 Kapitalmarknadsunionen: en långsam start mot ett 

ambitiöst mål 

6651/21 
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Skriftligt förfarande avslutat den 15 mars 2021 CM 2215/21 

Rådets slutsatser om unionens strategi för hållbara kemikalier: hög tid att leverera 6695/21 

Uttalande från Belgien CM 2215/21 

Belgien välkomnar antagandet av rådets slutsatser om unionens strategi för hållbara kemikalier och tackar det portugisiska 

ordförandeskapet för dess arbete med att uppnå detta viktiga mål. 

Det är avgörande att det finns riktlinjer till hands för att säkerställa ett effektivt och snabbt genomförande av kemikaliestrategin 

samt för att sända en stark politisk signal inom och utanför EU i fråga om vår vilja och vårt engagemang att uppnå en hög 

skyddsnivå för miljön och människors hälsa, särskilt när det gäller att skydda de mest sårbara grupperna i befolkningen. 

Vi beklagar emellertid avsaknaden av riktlinjer i fråga om produktionen av skadliga kemikalier som endast är avsedda för export 

samtidigt som dessa inte längre är tillåtna inom EU. Belgien tar detta tillfälle i akt för att ge sitt fulla stöd åt de ambitioner som 

kommissionen har uttryckt i detta avseende. Utöver det politiska ställningstagandet betonar vi åtgärdens grundläggande etiska 

aspekt och kommer att noga följa utvecklingen inom detta område. 

Vi beklagar även att tillgängliga alternativ till PFAS-ämnen inte omnämns. Vi upprepar därför vårt stöd för att förbjuda dessa 

ämnen, utom för vissa specifika användningsområden som bevisligen är nödvändiga för samhället och så länge det inte finns några 

alternativ till handa. 

Avslutningsvis upprepar vi Belgiens intresse i fråga om övervakningen av strategins genomförande. Vi kommer att delta aktivt i 

alla diskussionsforum och insatser som syftar till att uppnå hållbarhet och säkerhet på området för kemikalier och säkerställa en 

giftfri miljö. 
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Skriftligt förfarande avslutat den 16 mars 2021 CM 2300/21 

Rådets beslut om utnämning av en ledamot i Europeiska ekonomiska och sociala kommittén 

Rådets beslut (EU) 2021/465 av den 16 mars 2021 om utnämning av en ledamot i Europeiska ekonomiska och sociala kommittén 

OJ L 94, 18.3.2021, s. 3 

6366/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 mars 2021 CM 2277/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av programmet för ett digitalt Europa 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 3/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet för ett digitalt Europa och om upphävande av beslut (EU) 2015/2240 Antagen av rådet den 16 mars 2021 

(Text av betydelse för EES) 

EUT C 124, 9.4.2021, s. 1 

6789/20 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 3/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet för ett digitalt Europa och om upphävande av beslut (EU) 2015/2240 – Rådets motivering 

EUT C 124, 9.4.2021, s. 35 

6789/20 ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 mars 2021 CM 2274/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av unionsprogrammet för bedrägeribekämpning 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 7/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av unionsprogrammet för bedrägeribekämpning och om upphävande av förordning (EU) nr 250/2014 Antagen av rådet 

den 16 mars 2021 

EUT C 137, 19.4.2021, s. 1 

5330/1/21 REV 1 

 

Rådets motivering: Rådets ståndpunkt (EU) nr 7/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets 

förordning om inrättande av unionsprogrammet för bedrägeribekämpning och om upphävande av förordning (EU) nr 250/2014 

EUT C 137, 19.4.2021, s. 15  

5330/21 ADD 1 

+ COR1 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 mars 2021 CM 2264/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av Europeiska försvarsfonden 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 5/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av Europeiska försvarsfonden och om upphävande av förordning (EU) 2018/1092 Antagen av rådet den 16 mars 2021 

(Text av betydelse för EES) 

EUT C 131, 14.4.2021, s. 1 

6748/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0465&qid=1617778870466
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(01)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(02)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(01)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(02)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(01)&qid=1621234951061
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Rådets motivering: Rådets ståndpunkt (EU) nr 5/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets 

förordning om inrättande av Europeiska försvarsfonden och om upphävande av förordning (EU) 2018/1092 

EUT C 131, 14.4.2021, s. 27 

6748/20 ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 mars 2021 CM 2262/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av Horisont Europa 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 8/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av Horisont Europa – ramprogrammet för forskning och innovation, om fastställande av dess regler för deltagande och 

spridning och om upphävande av förordningarna (EU) nr 1290/2013 och (EU) nr 1291/2013 Antagen av rådet den 16 mars 2021 

(Text av betydelse för EES) 

EUT C 146, 23.4.2021, s. 1 

7064/20 

Rådets motivering: Rådets ståndpunkt (EU) nr 8/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets 

förordning om inrättande av Horisont Europa – ramprogrammet för forskning och innovation, om fastställande av dess regler för 

deltagande och spridning och om upphävande av förordningarna (EU) nr 1290/2013 och (EU) nr 1291/2013 

EUT C 146, 23.4.2021, s. 69 

7064/20 ADD1 + 

COR1 

Uttalande från rådet 6692/21 ADD 1 

Rådet uppmanar kommissionen att säkerställa största möjliga medverkan av rådet under förhandlingarna om avtal om associering 

av tredjeländer till unionsprogram, inbegripet EU:s ramprogram för forskning och innovation, Horisont Europa, i enlighet med 

artikel 218 i EUF-fördraget. Rådet får i detta syfte utse en särskild kommitté, med vilken samråd ska ske under förhandlingarna, i 

enlighet med artikel 218.4 i EUF-fördraget, bl.a. om dessa avtals utformning och innehåll. 

I detta avseende erinrar rådet om principen om lojalt samarbete mellan EU:s institutioner, som fastställs i artikel 13.2 andra 

meningen i EU-fördraget, och relevant rättspraxis från EU-domstolen om artikel 218.4 i EUF-fördraget, enligt vilken 

kommissionen i god tid före förhandlingsmötena ska förse den särskilda kommittén med alla uppgifter och dokument som är 

nödvändiga för att kommittén ska kunna följa hur förhandlingarna fortlöper, såsom bland annat de målsättningar och de positioner 

som intagits av övriga parter under förhandlingarna, för att möjliggöra utarbetandet av yttranden och anvisningar om 

förhandlingen1. 

Om det redan finns avtal om associering av tredjeländer till unionsprogram och det ingår ett stående bemyndigande för 

kommissionen att fastställa de särskilda villkoren för varje lands deltagande i ett visst program, och om kommissionen bistås av en 

särskild kommitté, erinrar rådet om att kommissionen måste agera i samråd med den särskilda kommittén på ett systematiskt sätt 

under förhandlingsprocessen, till exempel genom att dela med sig av utkast till texter före möten med berörda tredjeländer och 

genom regelbundna genomgångar och avrapporteringar.  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(02)&qid=1621234951061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(01)&qid=1621235314532
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(02)&qid=1621235314532
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Om det redan finns avtal om associering av tredjeländer till unionsprogram, men ingen särskild kommitté planeras, anser rådet att 

kommissionen på samma sätt bör samarbeta med rådet och dess förberedande organ på ett systematiskt sätt under 

förhandlingsprocessen när den fastställer de särskilda villkoren för associeringen till Horisont Europa. 

 
1 Se domstolens dom av den 16 juli 2015, Europeiska kommissionen mot Europeiska unionens råd, C-425/13, ECLI:EU:C:2015:483, punkt 66. 

 

Uttalande från rådet om artikel 5 6692/21 ADD 1 

Rådet erinrar om att det framgår av artiklarna 179.3 och 182.1 i EUF-fördraget, lästa tillsammans, att unionen endast kan anta ett 

flerårigt ramprogram som omfattar alla unionens verksamheter inom forskning och teknisk utveckling. Rådet anser därför att den 

europeiska försvarsfond som nämns i artikel 1.2 c i förordningen om inrättande av unionens ramprogram för forskning – Horisont 

Europa, som omfattar både verksamhet inom forskning och teknisk utveckling inom denna fond, är ett särskilt program för 

genomförande av ramprogrammet i den mening som avses i artikel 182.3 i EUF-fördraget och omfattas av tillämpningsområdet för 

förordningen om inrättande av det ramprogrammet. 

 

Gemensamt politiskt uttalande om återanvändning av frigjorda medel inom Horisont Europa 6692/21 ADD 2 

I den gemensamma förklaringen om återanvändning av frigjorda medel i fråga om forskningsprogrammet1 kom 

Europaparlamentet, rådet och kommissionen överens om att åtagandebemyndiganden motsvarande ett belopp på upp till 

0,5 miljarder euro (i 2018 års priser) under perioden 2021–2027 för de tillbakadraganden som gjorts på grund av att projekt som 

tillhör ramprogrammet Horisont Europa eller dess föregångare Horisont 2020 inte genomförts eller bara delvis genomförts, ska 

göras disponibla på nytt till förmån för forskningsprogrammet enligt vad som föreskrivs i artikel 15.3 i budgetförordningen. Utan 

att det påverkar budgetmyndighetens befogenheter eller kommissionens befogenheter att genomföra budgeten är 

Europaparlamentet, rådet och kommissionen eniga om att den preliminära fördelningen av detta belopp ska vara följande: 

– 300 000 000 EUR i fasta priser 2018 för klustret ”Digitala frågor, industri och rymden”, särskilt kvantforskning, 

– 100 000 000 EUR i fasta priser 2018 för klustret ”Klimat, energi och mobilitet” och 

– 100 000 000 EUR i fasta priser 2018 för klustret ”Kultur, kreativitet och inkluderande samhällen”. 

 
1 EUT C 444I, 22.12.2020, s. 3. 
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Uttalande från kommissionen om skäl 47 6692/21 ADD 3 
Kommissionen har för avsikt att genomföra budgeten för EIC Accelerator på ett sätt som säkerställer att stöd i form av rena bidrag 
till små och medelstora företag, däribland uppstartsföretag, motsvarar det stöd som utbetalas från budgeten för instrumentet för små 
och medelstora företag inom ramen för Horisont 2020, i enlighet med villkoren i artikel 48.1 och skäl 47 i förordningen om 
Horisont Europa. 

 

Uttalande från kommissionen om artikel 6 6692/21 ADD 3 
Kommissionen ämnar på begäran diskutera med Europaparlamentets ansvariga utskott om i) förteckningen över potentiella 
partnerskapskandidater, med utgångspunkt i artiklarna 185 och 187 i EUF-fördraget, vilket kommer att omfattas av (inledande) 
konsekvensbedömningar, ii) förteckningen över preliminära uppdrag, enligt vad uppdragsstyrelserna har kommit fram till, 
iii) resultaten av den strategiska planen innan den formellt antagits, varjämte kommissionen iv) kommer att lägga fram och dela 
med sig av dokument med anknytning till arbetsprogrammen. 

 

Uttalande från kommissionen om etik-/stamcellsforskning – artikel 19 6692/21 ADD 3 
För ramprogrammet Horisont Europa föreslår Europeiska kommissionen en fortsättning med samma etiska ramverk som i 
ramprogrammet Horisont 2020 i samband med beslut om EU-finansiering av forskning på stamceller från mänskliga embryon. 
Europeiska kommissionens föreslår en fortsättning för detta etiska ramverk eftersom det, på grundval av erfarenheterna, ha lett till 
framväxandet av en ansvarstagande hållning inom ett mycket lovande vetenskapligt område. Ramverket har också visat sig fungera 
tillfredsställande i de forskningsprogram med medverkande forskare från många länder vars regelverk som skiljer sig kraftigt åt. 
1. Beslutet om ramprogrammet Horisont Europa utesluter otvetydigt följande tre forskningsområden från unionsfinansiering: 
– Forskningsverksamhet som syftar till mänsklig kloning för reproduktionsändamål. 
– Forskningsverksamhet som syftar till förändring av människors arvsmassa och som kan leda till att sådana förändringar blir 
ärftliga. 
– Forskningsverksamhet som syftar till skapandet av mänskliga embryon enbart för forskningsändamål eller för erhållande av 
stamceller, bl.a. genom somatisk överföring av cellkärnor. 
2. Verksamhet som är förbjuden i samtliga medlemsstater kommer inte att finansieras. Ingen verksamhet kommer att finansieras i 
en medlemsstat där den förbjuden. 
3. Beslutet om Horisont Europa och bestämmelserna om det etiska ramverket som styr unionens finansiering av forskning på 
stamceller från mänskliga embryon innebär inte på något vis en värdebedömning av det regelverk eller etiska ramverk som styr 
sådan forskning i medlemsstaterna. 
4. I ansökningsomgångarna uppmanar Europeiska kommissionen inte uttryckligen till användning av stamceller från mänskliga 
embryon. Användningen av mänskliga stamceller, oavsett om de är vuxna eller embryonala, beror på den bedömning som görs av 
forskarna mot bakgrund av de mål de vill uppnå. Den överlägset största delen av unionens medel för stamcellsforskning ges till 
användning av vuxna stamceller. Det finns ingen anledning att detta skulle komma att ändras i någon större utsträckning i Horisont 
Europa. 
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5. Alla projekt med förslag om användning av stamceller från mänskliga embryon måste godkännas efter vetenskaplig granskning, 

varvid behovet att använda sådana stamceller för att uppnå de vetenskapliga målen bedöms av oberoende vetenskapliga experter. 

6. De förslag som klarar den granskningen kommer därefter att genomgå en sträng etisk kontroll som anordnas av Europeiska 

kommissionen. I den etiska kontrollen beaktas de principer som återspeglas i Europeiska unionens stadga om de grundläggande 

rättigheterna och relevanta internationella konventioner som Europarådets konvention om mänskliga rättigheter och biomedicin 

som undertecknades i Oviedo den 4 april 1997 och dess tilläggsprotokoll och den universella deklaration om humangenomet och 

mänskliga rättigheter som antagits av Unesco. Den etiska kontrollen ska också tjäna som kontroll av att förslagen respekterar 

reglerna i de länder där forskningen kommer att ske. 

7. I särskilda fall kan en etisk kontroll komma att ske under ett projekts varaktighet. 

8. Innan ett projekt, som innehåller förslag på användning av stamceller från mänskliga embryon, inleder berörd verksamhet måste 

ett godkännande inhämtas från den nationella eller lokala etikkommittén. Alla nationella regler och förfaranden måste följas, till 

exempel sådana som rör föräldrars samtycke, avsaknad av finansiella lockbeten, etc. Kontroller kommer att göras av om projektet 

innehåller hänvisningar till godkännanden och kontroller som ska utfärdas respektive utföras av de behöriga myndigheterna i de 

medlemsstater där forskningen ska ske. 

9. Förslag som godkänns i den vetenskapliga bedömningen, den nationella eller lokala etiska kontrollen samt den europeiska etiska 

granskningen kommer att läggas fram för godkännande för medlemsstaterna som sammanträder som föreskrivande kommitté. 

Projekt som innebär att stamceller från mänskliga embryon används måste godkännas av medlemsstaterna för att få bidrag. 

10. Europeiska kommissionen kommer fortsatt att arbeta för att resultaten från unionsfinansierad stamcellsforskning ska bli 

åtkomlig för alla forskare, vilket ytterst gynnar patienter i alla länder. 

11. Europeiska kommissionen kommer att stödja åtgärder och initiativ som bidrar till att forskning som rör stamceller från 

mänskliga embryon samordnas och rationaliseras på ett etiskt sätt. Kommissionen kommer framförallt fortsatt att lämna sitt stöd åt 

ett europeiskt register över stamcellslinjer från mänskliga embryon. Stöd till ett sådant register kommer att möjliggöra övervakning 

av de stamceller från mänskliga embryon som finns i Europa och att bidra till en maximering av forskarnas användning av dem. 

Det kan dessutom hjälpa till att motverka onödiga avledningar av nya stamcellslinjer. 

12. Europeiska kommissionen kommer fortsatt att tillämpa nuvarande praxis och kommer inte att lämna projektförslag till den 

föreskrivande kommittén som omfattar forskning som förstör mänskliga embryon, exempelvis för att erhålla stamceller. Att denna 

fas av forskningen utesluts får stöd, kommer inte att hindra unionsstöd till senare faser av forskning som rör stamceller från 

mänskliga embryon. 
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Uttalande från Frankrike 6692/21 ADD 5 

Frankrike välkomnar ambitionerna i unionens nya program för forskning och innovation, Horisont Europa, och stöder antagandet 

av förordningen om inrättande av programmet. 

Frankrike erinrar dock om sin reservation mot omnämnandet i skäl 6 av ”innovationsprincipen”. 

Vi erkänner att det finns ett behov av att utvärdera unionsrättens konsekvenser för innovation, i överensstämmelse med 

verktygslådan för bättre lagstiftning, men understryker att det inte finns någon rättslig definition av ”innovationsprincipen”, vilket 

däremot är fallet för försiktighetsprincipen, som erkänns i fördragen (artikel 191.2 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt) och i rättspraxis avseende denna princip (se bl.a. domstolens dom (stora avdelningen) av den 9 mars 2010 i 

målen C-379/08 och C-380/08, ERG, och domstolens dom (stora avdelningen) av den 1 oktober 2019 i mål C-616/17, Blaise m.fl.). 

 

Uttalande från Polen CM 2262/21 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Polen uppfattar 

det därför som att engelskans ”gender” (”kön” i den svenska språkversionen) syftar på ”sex” (”kön” i den svenska språkversionen) 

i enlighet med artiklarna 8, 10, 19.1, 157.2 och 157.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 

 

Uttalande från Sverige CM 2262/21 

Ramprogrammet ska vara så öppet som möjligt. De bästa forskarna ska ges möjlighet att bidra till att finna svar på forskningsfrågor 

och att lösa samhällsutmaningar. Företag inom EU ska kunna bidra till innovationer för att skapa trygghet, jobb och välfärd för 

Europas medborgare. 

Begränsningar av deltagande i ramprogrammet för europeiska företag som har sin ägarbild utanför unionen ska endast kunna ske i 

yttersta undantagsfall, i synnerliga säkerhetskänsliga områden. I dessa fall måste väldefinierade omständigheter och kriterier gälla. 

Det är även viktigt att nationell kompetens respekteras i sammanhanget. Uteslutning av europeiska företag med ägarbild i för 

unionen strategiska partnerländer gynnar varken europeisk forskning, utveckling eller unionens säkerhet och konkurrenskraft. 
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Uttalande från kommissionen om artikel 5 6692/21 ADD 4 

Kommissionen noterar den kompromiss som medlagstiftarna uppnått om ordalydelsen av artikel 5. Enligt kommissionens 

uppfattning inskränker sig det särskilda programmet om försvarsforskning i artikel 1.2 c enbart till forskningsåtgärderna inom 

ramen för den framtida Europeiska försvarsfonden, medan utvecklingsåtgärderna däremot inte omfattas av denna förordning. 

 

Uttalande från kommissionen om mänskliga rättigheter i artikel 16.1 d 6692/21 ADD 4 

Kommissionen ställer sig till fullo bakom respekten för mänskliga rättigheter i enlighet med vad som fastställs i artikel 21 andra 

stycket i fördraget om Europeiska unionen: ”Unionen ska sträva efter att utveckla förbindelser och bygga partnerskap med 

tredjeländer och internationella organisationer, regionala eller globala, som delar de principer som avses i första stycket.” 

Kommissionen beklagar dock att ”respekt för mänskliga rättigheter” har införts bland kriterier som tredjeländer måste uppfylla för 

att vara berättigade till associering till programmet enligt artikel 16.1 d. Det har inte ansetts nödvändigt för något annat EU-

program i det framtida flerårig budgetram att införa en sådan explicit hänvisning, eftersom det inte råder någon tvekan om att EU 

söker inta en konsekvent hållning i sina externa relationer med tredjeland vad gäller skyddet av mänskliga rättigheter i samband 

med alla instrument och politikområden, och denna hållning bör vara vägledande för kommissionen när denna bestämmelse 

genomförs. 

 

Uttalande från kommissionen om internationellt samarbete 6692/21 ADD 4 

Kommissionen noterar rådets unilaterala förklaring, som den vederbörligen kommer att beakta i överensstämmelse med fördraget, 

EU-domstolens rättspraxis och principen om institutionell jämvikt när den samråder med den särskilda kommittén enligt 

artikel 218.4 i EUF-fördraget. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 mars 2021 CM 2261/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om åtgärder mot spridning av terrorisminnehåll online 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 6/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

åtgärder mot spridning av terrorisminnehåll online Antagen av rådet den 16 mars 2021 (Text av betydelse för EES) 

EUT C 135, 16.4.2021, s. 1 

14308/1/20 

REV1 

Rådets motivering: Rådets ståndpunkt (EU) nr 6/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets 

förordning om åtgärder mot spridning av terrorisminnehåll online 

EUT C 135, 16.4.2021, s. 33 

14308//20 ADD1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(01)&qid=1621240778529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(02)&qid=1621240778529
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Uttalande från Danmark CM 2261/21 

Danmark upprepar sitt fulla stöd för Europaparlamentets och rådets förordning om åtgärder mot spridning av terrorisminnehåll 

online och önskar meddela att när den behöriga myndigheten i Danmark i enlighet med artikel 4.1 i förordningen informeras om en 

avlägsnandeorder som utfärdats av den behöriga myndigheten i en annan medlemsstat till en dansk värdtjänstleverantör, kommer 

den danska behöriga myndigheten att informera värdtjänstleverantören om avlägsnandeorderns rättsverkan i Danmark. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 mars 2021 CM 2233/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av ett program för miljö och klimatpolitik (Life) 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 4/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av ett program för miljö och klimatpolitik (Life) samt om upphävande av förordning (EU) nr 1293/2013 Antagen av 

rådet den 16 mars 2021 (Text av betydelse för EES) 

EUT C 127, 12.4.2021, s. 1 

6077/20 

Rådets motivering: Rådets ståndpunkt (EU) nr 4/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets 

förordning om inrättande av ett program för miljö och klimatpolitik (Life) samt om upphävande av förordning (EU) nr 1293/2013 

EUT C 127, 12.4.2021, s. 25 

6077/20 ADD1 

Kommissionens uttalande om Life-programmets bidrag till ambitionen rörande biologisk mångfald CM 2233/21 

I enlighet med det interinstitutionella avtalet mellan Europaparlamentet, Europeiska unionens råd och Europeiska kommissionen 

om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning samt om nya egna medel, inbegripet en färdplan för 

införandet av nya egna medel (2018/2070 (ACI)), kommer kommissionen i samarbete med rådet och parlamentet att fastställa en 

ändamålsenlig, transparent och heltäckande metod för att spåra utgifter för biologisk mångfald i syfte att arbeta för att uppnå 

ambitionen att 2024 använda 7,5 %, och 2026 och 2027 10 %, av de årliga utgifterna inom den fleråriga budgetramen för att uppnå 

målen i fråga om biologisk mångfald. 

I enlighet med definitionen av denna metod kommer kommissionen senast den 31 juli 2022 att lägga fram Life-förordningens 

bidrag till ambitionen rörande biologisk mångfald för Europaparlamentet och rådet. Life-programmets utgifter för målen i fråga om 

biologisk mångfald kommer att rapporteras årligen i programförklaringarna om driftsutgifter. Programmets bidrag till 

bevarandestatusen för livsmiljöer och arter kommer att analyseras i samband med den halvtidsutvärdering som planeras äga rum 

2024 och som avses i artikel 19 i Life-förordningen. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(01)&qid=1621241185366
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(02)&qid=1621241185366
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Skriftligt förfarande avslutat den 17 mars 2021 CM 2305/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av InvestEU-programmet och om ändring av förordning (EU) 

2015/1017 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/523 av den 24 mars 2021 om inrättande av InvestEU-programmet och om 

ändring av förordning (EU) 2015/1017 

EUT L 107, 26.3.2021, s. 30 

74/1/20 REV 1 

Uttalande från Polen CM 2305/21 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl 

kommer Polen när det gäller formuleringar som innefattar termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet mellan kvinnor och män i 

enlighet med artikel 8 i EUF-fördraget. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 17 mars 2021 CM 2304/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av ett program för unionens åtgärder på hälsoområdet (programmet EU 

för hälsa) för perioden 2021–2027 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/522 av den 24 mars 2021 om inrättande av ett program för unionens åtgärder 

på hälsoområdet (programmet EU för hälsa) för perioden 2021–2027 och om upphävande av förordning (EU) nr 282/2014 (Text av 

betydelse för EES) 

EUT L 107, 26.3.2021, s. 1 

69/1/20 REV 1 

Uttalande från Ungern CM 2304/21 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Ungern säkerställer 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det ungerska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl 

tolkar Ungern begreppet kön (”gender”) i förordningen som en hänvisning till kön (”sex”). 

 

Uttalande från Polen  CM 2304/21 

När det gäller förordningen om programmet EU för hälsa tolkar Polen formuleringen ”jämställdhet” som syftande på jämställdhet 

mellan kvinnor och män, i linje med artiklarna 2 och 3 i fördraget om Europeiska unionen. Polen uppfattar det också som att 

engelskans ”gender” (”kön” i den svenska språkversionen) syftar på ”sex” (”kön” i den svenska språkversionen) i enlighet med 

artiklarna 10, 19.1, 157.2 och 157.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0523&qid=1617793016330
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0522&qid=1617793380746
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Skriftligt förfarande avslutat den 17 mars 2021 CM 2281/21 

Europaparlamentets och rådets beslut om ändring av rådets beslut 2003/17/EG och 2005/834/EG vad gäller likvärdighet för 

fältbesiktningar och likvärdighet för kontroller av förfaranden för upprätthållande av sorter av arter av lantbruksväxter som utförs 

i Förenade kungariket 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2021/537 av den 24 mars 2021 om ändring av rådets beslut 2003/17/EG och 

2005/834/EG vad gäller likvärdighet för fältbesiktningar och likvärdighet för kontroller av förfaranden för upprätthållande av 

sorter av arter av lantbruksväxter som utförs i Förenade kungariket (Text av betydelse för EES) 

EUT L 108, 29.3.2021, s. 4 

4/1/21 REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 17 mars 2021 CM 2280/21 

Europaparlamentets och rådets beslut om ändring av rådets beslut 2008/971/EG vad gäller likvärdighet för skogsodlingsmaterial 

producerat i Förenade kungariket 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2021/536 av den 24 mars 2021 om ändring av rådets beslut 2008/971/EG vad gäller 

likvärdighet för skogsodlingsmaterial producerat i Förenade kungariket (Text av betydelse för EES) 

EUT L 108, 29.3.2021, s. 1 

3/1/21 REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 17 mars 2021 CM 2280/21 

Allmänhetens tillgång till handlingar – Bekräftande ansökan nr 04/c/01/21 5799/21 

Uttalande från Portugal CM 2280/21 

Portugal har visserligen vid flera tillfällen, med hänvisning till principerna om insyn och öppen förvaltning, framfört att landets 

regering önskar, och har intresse av, att alla handlingar ska fråntas sin säkerhetsskyddsklassificering eller att man hittar en annan 

lösning som säkerställer att alla begärda uppgifter tillhandahålls, men vi inser att denna ståndpunkt måste anpassas till majoritetens 

åsikt i rådet i detta ärende, som framhåller vikten av förfarandenas konfidentialitet och kandidaternas dataskydd i processen. 

Vi erinrar också om att man i öppenhetens namn och i enlighet med principen om lojalt samarbete, som styr förbindelserna mellan 

de europeiska institutionerna och medlemsstaterna, har vidtagit åtgärder för att tillåta Europaparlamentets ledamöter att ta del av 

alla handlingar, förutsatt att handlingarnas säkerhetsskyddsklassificering respekteras, på de villkor som anges i det 

interinstitutionella avtalet av den 12 mars 2014. 

Slutligen inser vi att det finns ett behov av att bevara domstolens oberoende och den normala handläggningen av pågående mål i 

detta ärende. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0537&qid=1617793619715
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0536&qid=1617793758137
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Skriftligt förfarande avslutat den 18 mars 2021 CM 2312/21 

Rådets beslut om förlängning av uppdraget för Europeiska unionens särskilda representant för dialogen mellan Belgrad och 

Pristina och för andra regionala frågor som rör västra Balkan 

Rådets beslut (Gusp) 2021/470 av den 18 mars 2021 om ändring av beslut (Gusp) 2020/489 om utnämning av Europeiska unionens 

särskilda representant för dialogen mellan Belgrad och Pristina och för andra regionala frågor som rör västra Balkan 

EUT L 96, 19.3.2021, s. 13 

5819/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 mars 2021 CM 2178/21 

Rådgivande kommittén för samordning av de sociala trygghetssystemen – Utnämning av Birgitte NYMARK, dansk suppleant, som 

ersättare för Jens TROLDBORG, som har avgått 

6729/1/21 REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 mars 2021 CM 2176/21 

Styrelsen för Europeiska centrumet för utveckling av yrkesutbildning – Utnämning av Laure HOMERIN, belgisk ledamot, som 

ersättare för Isabelle MICHEL, som har avgått 

6735/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 mars 2021 CM 2174/21 

Rådgivande kommittén för arbetsmiljöfrågor – Utnämning av Christa SCHWENG, österrikisk suppleant, som ersättare för 

Pia Maria ROSNER-SCHEIBENGRAF, som har avgått 

6733/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 mars 2021 CM 2172/21 

Rådgivande kommittén för arbetsmiljöfrågor – Utnämning av Clemens ROSENMAYR, österrikisk ledamot, som ersättare för 

Christa SCHWENG, som har avgått 

6731/21 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0470&qid=1617794061757
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3786:e mötet i EUROPEISKA UNIONENS RÅD (jordbruk och fiske) den 22 mars 2021, Bryssel (Protokoll: 7396/21) 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT 

Rådets direktiv om ändring av direktiv 2011/16/EU om administrativt samarbete i fråga om beskattning 

Rådets direktiv (EU) 2021/514 av den 22 mars 2021 om ändring av direktiv 2011/16/EU om administrativt samarbete i fråga om 

beskattning 

EUT L 104, 25.3.2021, s. 1 

12908/20 

 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT 

Bekräftande ansökan nr 05/c/01/21 6254/21 

Rådets genomförandebeslut om beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 till Estland för att minska risken för 

arbetslöshet i krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2021/513 av den 22 mars 2021 om beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 

till Republiken Estland för att minska risken för arbetslöshet i krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

EUT L 103, 24.3.2021, s. 6 

6603/21 

3787:e mötet i EUROPEISKA UNIONENS RÅD (utrikes frågor) den 22 mars 2021, Bryssel (Protokoll: 7397/21) 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT 

Avtal med Australien om ändringarna av EU:s tullkvoter på WTO-listan efter brexit 

Rådets beslut (EU) 2021/515 av den 22 mars 2021 om undertecknande på unionens vägnar av avtalet genom skriftväxling mellan 

Europeiska unionen och Samväldet Australien enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av 

medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen 

EUT L 104, 25.3.2021, s. 27 

6101/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021L0514&qid=1617795027810
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0513&qid=1620655923291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0515&qid=1620657001298
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Avtal med Indonesien om ändringarna av EU:s tullkvoter på WTO-listan efter brexit 

Rådets beslut (EU) 2021/516 av den 22 mars 2021 om undertecknande på unionens vägnar av avtalet genom skriftväxling mellan 

Europeiska unionen och Republiken Indonesien enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring 

av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska 

unionen 

EUT L 104, 25.3.2021, s. 29 

6504/21 

Avtal med Pakistan om ändringarna av EU:s tullkvoter på WTO-listan efter brexit 

Rådets beslut (EU) 2021/524 av den 22 mars 2021 om undertecknande på unionens vägnar av avtalet genom skriftväxling mellan 

Europeiska unionen och Islamiska republiken Pakistan enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om 

ändring av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur 

Europeiska unionen 

EUT L 106, 26.3.2021, s. 1 

6517/21 

Rådets beslut om att inleda förhandlingar med Panama enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet vad gäller 

tillbakadragande av dess WTO-tullkvoter för mjölk i flytande form och kondenserad mjölk 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar med Panama enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet 

1994 om ett avtal om tillbakadragandet av Panamas WTO-tullkvoter för mjölk i flytande form och kondenserad mjölk 

6410/21 + ADD1 

Rådets beslut om inrättande av en lagerkapacitet för civila krishanteringsuppdrag 

Rådets beslut (Gusp) 2021/487 av den 22 mars 2021 om ändring och förlängning av beslut (Gusp) 2018/653 om inrättande av en 

lagerkapacitet för civila krishanteringsuppdrag 

EUT L 100, 23.3.2021, s. 13 

6191/21 

Rådets beslut om inrättande av en europeisk fredsfacilitet 

Rådets beslut (Gusp) 2021/509 av den 22 mars 2021 om inrättande av en europeisk fredsfacilitet och om upphävande av beslut 

(Gusp) 2015/528 

EUT L 102, 24.3.2021, s. 14 

5212/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot allvarliga kränkningar av och brott mot de mänskliga 

rättigheterna 

Rådets beslut (Gusp) 2021/481 av den 22 mars 2021 om ändring av beslut (Gusp) 2020/1999 om restriktiva åtgärder mot allvarliga 

kränkningar av och brott mot de mänskliga rättigheterna 

EUT L 99 I, 22.3.2021, s. 25 

6933/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0516&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0524&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0487&qid=1620658025697
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0509&qid=1620658331409
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0481&qid=1620658840402
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Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/478 av den 22 mars 2021 om genomförande av förordning (EU) 2020/1998 om 

restriktiva åtgärder mot allvarliga kränkningar av och brott mot de mänskliga rättigheterna 

EUT L 99 I, 22.3.2021, s. 1 

6935/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot Myanmar/Burma 

Rådets beslut (Gusp) 2021/483 av den 22 mars 2021 om ändring av beslut 2013/184/Gusp om restriktiva åtgärder mot 

Myanmar/Burma 

EUT L 99 I, 22.3.2021, s. 40 

6938/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/480 av den 22 mars 2021 om genomförande av förordning (EU) nr 401/2013 om 

restriktiva åtgärder mot Myanmar/Burma 

EUT L 99 I, 22.3.2021, s. 15 

6940/21 

Rådets beslut och förordning om restriktiva åtgärder mot Myanmar/Burma – ändring av kriterierna för uppförande på 

förteckningen 

Rådets beslut (Gusp) 2021/482 av den 22 mars 2021 om ändring av beslut 2013/184/Gusp om restriktiva åtgärder mot 

Myanmar/Burma 

EUT L 99 I, 22.3.2021, s. 37 

6789/21 

Rådets förordning (EU) 2021/479 av den 22 mars 2021 om ändring av förordning (EU) nr 401/2013 om restriktiva åtgärder mot 

Myanmar/Burma 

EUT L 99 I, 22.3.2021, s. 13 

6791/21 

Rådets beslut om godkännande av externa revisorer för Deutsche Bundesbank 

Rådets beslut (EU) 2021/510 av den 22 mars 2021 om ändring av beslut 1999/70/EG om de nationella centralbankernas externa 

revisorer vad gäller externa revisorer för Deutsche Bundesbank 

EUT L 103, 24.3.2021, s. 1  

6001/21 

Rådets beslut om godkännande av externa revisorer för Eesti Pank 

Rådets beslut (EU) 2021/511 av den 22 mars 2021 om ändring av beslut 1999/70/EG om de nationella centralbankernas externa 

revisorer vad gäller externa revisorer för Eesti Pank 

EUT L 103, 24.3.2021, s. 3 

6003/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0478&qid=1620658840402
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0483&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0480&qid=1620660375788
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0482&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0479&qid=1620659717880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0510&qid=1620660577533
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0511&qid=1620660577533
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Rådets genomförandebeslut om bemyndigande för Förenade kungariket att, med avseende på Nordirland, fortsätta tillämpa ett 

momsundantag avseende bränslekostnader för tjänstebilar 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2021/512 av den 22 mars 2021 om bemyndigande för Förenade kungariket att tillämpa, med 

avseende på Nordirland, en särskild åtgärd som avviker från artiklarna 16 och 168 i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt 

system för mervärdesskatt 

EUT L 103, 24.3.2021, s. 4 

6323/21 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt som ska intas vid den sextiofjärde sessionen i FN:s narkotikakommission om upptagande av nya 

psykoaktiva ämnen i de internationella förteckningarna 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vid den sextiofjärde sessionen i FN:s 

narkotikakommission om upptagande av ämnen i förteckningarna enligt FN:s allmänna narkotikakonvention från 1961, ändrad 

genom 1972 års protokoll, och konventionen om psykotropa ämnen från 1971 

6193/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 26 mars 2021 CM 2455/21 

Godkännande av anslagsöverföring nr DEC 02/2021 inom avsnitt III – kommissionen – i den allmänna budgeten för budgetåret 

2021 

6905/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 26 mars 2021 CM 2260/21 

Utkast till rådets beslut om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Bosnien och Hercegovina 

Rådets beslut (Gusp) 2021/543 av den 26 mars 2021 om ändring av beslut 2011/173/Gusp om restriktiva åtgärder med hänsyn till 

situationen i Bosnien och Hercegovina 

EUT L 108, 29.3.2021, s. 59 

6637/21 

Rådets genomförandeförordning om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/538 av den 26 mars 2021 om genomförande av artikel 21.2 i förordning (EU) 2016/44 

om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen 

EUT L 108, 29.3.2021, s. 8 

6812/21 

Rådets beslut om Europeiska unionens militära insats i Medelhavsområdet (Eunavfor MED Irini) 

Rådets beslut (Gusp) 2021/542 av den 26 mars 2021 om ändring av beslut (Gusp) 2020/472 om Europeiska unionens militära 

insats i Medelhavsområdet (Eunavfor MED Irini) 

EUT L 108, 29.3.2021, s. 57 

6524/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 26 mars 2021 CM 2239/21 

Rådets beslut om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och om provisorisk tillämpning av partnerskapsavtalet om 

hållbart fiske mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Grönlands regering och Danmarks regering, å andra sidan, och dess 

genomförandeprotokoll 

6565/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0512&qid=1620661706200
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0543&qid=1617795658758
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0538&qid=1617795743096
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0542&qid=1617795818040
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Rådets beslut om ingående av partnerskapsavtalet om hållbart fiske mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Grönlands 

regering och Danmarks regering, å andra sidan, och dess genomförandeprotokoll – Begäran om Europaparlamentets godkännande 

6566/21 

6380/21 

 

Uttalande från kommissionen 7004/21 ADD1 

I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot rådet) bekräftade domstolen 

klart och tydligt att beslut som avser ingående av fiskeavtal med tredjeländer helt och hållet ingår i tillämpningsområdet för artikel 

43.2 i EUF-fördraget (jämförd med tillämpligt förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut om 

ingående av avtalen), och domstolen tillbakavisade ståndpunkten att sådana beslut kan omfattas av artikel 43.3 i EUF-fördraget. 

När det gäller besluten om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och om provisorisk tillämpning samt om ingående av 

partnerskapsavtalet om hållbart fiske mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Grönlands regering och Danmarks regering, 

å andra sidan, och dess genomförandeprotokoll, beklagar kommissionen rådets ändring som innebär att den materiella rättsliga 

grunden i artikel 43.2 i EUF-fördraget ersätts av artikel 43 (utan angivande av punkt). 

Kommissionen invänder inte mot att rådet antar ändringen med kvalificerad majoritet, men förbehåller sig alla sina rättigheter i 

detta avseende. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 30 mars 2021 CM 2459/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning (EU) nr 575/2013 vad gäller anpassningar av ramverket för 

värdepapperisering för att stödja den ekonomiska återhämtningen med anledning av covid-19-krisen 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/558 av den 31 mars 2021 om ändring av förordning (EU) nr 575/2013 vad 

gäller anpassningar av ramverket för värdepapperisering för att stödja den ekonomiska återhämtningen med anledning av covid-19-

krisen (Text av betydelse för EES) 

EUT L 116, 6.4.2021, s. 25 

73/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0558&qid=1617801431870
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Skriftligt förfarande avslutat den 30 mars 2021 CM 2456/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning (EU) 2017/2402 om ett allmänt ramverk för 

värdepapperisering och om inrättande av ett särskilt ramverk för enkel, transparent och standardiserad värdepapperisering för att 

stödja återhämtningen efter covid-19-krisen 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/557 av den 31 mars 2021 om ändring av förordning (EU) 2017/2402 om ett 

allmänt ramverk för värdepapperisering och om inrättande av ett särskilt ramverk för enkel, transparent och standardiserad 

värdepapperisering för att stödja återhämtningen efter covid-19-krisen 

EUT L 116, 6.4.2021, s. 1 

70/1/20 REV 1 

Uttalande från Irland CM 2456/21 

Irland kan inte stödja detta förslag. Vi är bekymrade över den nya texten i skälet och artikeln samt den process som använts för att 

nå en överenskommelse om texten. Det är sedan länge praxis att skattefrågor endast diskuteras och godkänns av skatteexperter i 

relevanta rådsarbetsgrupper på skatteområdet. Detta innebär att bestämmelserna avseende det särskilda lagstiftningsförfarandet och 

enhällighet på skatteområdet respekteras i enlighet med vad som fastställs i fördragen. Enligt fördragen har Europaparlamentet 

endast en rådgivande roll i skattefrågor, men i denna överenskommelse har Europaparlamentet bidragit till att utforma den slutliga 

texten. Vi anser inte att skattefrågor har ett tillräckligt nära samband med genomförandet av värdepapperiseringsförslaget inom 

ramen för återhämtningspaketet för kapitalmarknaderna, och vi motsätter oss att sådana frågor slängs in i ett ärende rörande 

finansiella tjänster för att nå en överenskommelse med Europaparlamentet. Vi är oroade över att ett farligt prejudikat håller på att 

skapas och att medlemsstaternas suveräna rätt att fastställa skattepolitiken kränks, utan att de berörda rådskonstellationerna för 

beskattning får frågan på sitt bord eller hörs. 

Vi skulle ha föredragit att det fanns mer tid så att medlemsstaternas skatteexperter vederbörligen kunnat höras och lämna ett 

välunderbyggt yttrande. Ett sådant samråd skulle ha gjort det möjligt för rådet och parlamentet att i tid nå en lösning som hjälper 

kapitalmarknaderna att återhämta sig efter covid-19-pandemin utan att i onödan inkräkta på medlemsstaternas suveränitet i 

skattefrågor. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0557&qid=1617801584088
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Uttalande från Luxemburg  CM 2456/21 

Luxemburg kan inte stödja texten i förordningen och kommer att avstå från att rösta. Även om vi inte motsätter oss förordningens 

mål som sådana är vi oroliga över den process som använts för att nå en överenskommelse om ordalydelsen i artikel 1.2 c och de 

tillhörande skälen 6 och 7, som upprättar ett förfarande för att underrätta medlemsstaternas skattemyndigheter i fråga om 

specialföretag för värdepapperisering som är etablerade i de jurisdiktioner som nämns i bilaga II till EU:s förteckning över icke 

samarbetsvilliga jurisdiktioner med anledning av att de har ett skadligt skattesystem i ett ärende som rör finansiella tjänster, för 

vilket artikel 114 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt har tjänat som rättslig grund. Vi erinrar om att skattefrågor 

omfattas av medlemsstaternas exklusiva behörighet och att skattepolitiska beslut är medlemsstaternas suveräna rätt. Därför 

fastställer fördraget om Europeiska unionens funktionssätt ett särskilt lagstiftningsförfarande och omröstning med enhällighet i 

rådet, medan Europaparlamentets roll endast är rådgivande. 
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